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Liitfen dnce bu kilavuzu okuyun!

Degerli Msterimiz, driintind tercih ettiginiz igin tesekkr ederiz. Yiksek kaliteve teknoloji ile (ire-
tilmis olan GrinGnUzun size en iyi verimi sunmasini istiyoruz. Bunun igin, bu kilavuzun
tamamini ve verilen diger belgeleri Grini kullanmadan once dikkatle okuyun ve bir
basvuru kaynagi olarak saklaymn. Uriinii baska birisine verirseniz, kullanma kilavuzunu
da birlikte verin. Kullanma kilavuzunda belirtilen tim bilgi ve uyarilarn dikkate alarak
talimatlara uyun.

Bu kullanma kilavuzunun baska modeller igin de gecerli olabilecegini unutmayin. Mo-
deller arasindaki farklar kilavuzda acik bir sekilde belirtilmistir.

Sembollerin anlamlan
Bu kullanma kilavuzunun gesitli kisimlarinda asagidaki semboller kullanilmistir:

Cihazin kullanimiyla ilgili 6nemli bilgile
ve faydall tavsiyeler.

UYARI: Can ve mal giivenligiyle ilgili
tehlikeli durumlar konusunda uyarilar.

Elektrik carpmasi uyarisi.

Sicak ytizeylerle ilgili uyari.

e

Bu (rtin, cevreye saygil modern tesislerde dogaya zarar vermeden Uretilmistir.
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1 Onemli giivenlik ve gevre talimatlari

Onemli Giivenlik Talimatlan
Dikkatle Okuyun ve Daha
Sonra Basvurmak Uzere
Saklayn.

1.1 Giivenlik uyarilari

Bu bolimde, yangin, elektrik carp-
masl, mikrodalga enerjisi kacag,
yaralanma ya da maddi hasar teh-
likelerini Onlemeye yardimei olacak
guvenlik talimatlarr yer almaktadir.
Bu talimatlara uyulmamasi halinde
her tlrl0 garanti gecersiz hale gelir.
« Urtinleri gecerli guvenlik
standartlaryla uyumludur. Bu ne-
denle rln veya elektrik kablosu
hasar gorurse, tehlikeleri onle-
mek icin bayi, servis merkezi veya
uzman ve yetkili bir servis tarafin-
dan onariimali ya da degistiriime-
lidir. Hatali veya yetersiz onarim
islemleri, kullanici igin tehlike ve
risk olusturabilir.

— Bu 0rdn ticari kullanim igin ta-
sarlanmamistir, evde ve asa-
gidakiler gibi uygulamalarda
kullaniimak tzere tasarlanmistir:

- Dikkanlarin, ofislerin ve diger
¢alisma ortamlarinin personel
mutfaklarinda;

- Ciftlik evlerinde;

— Otel, motel ve diger konaklama
mekanlarinda masteriler tara-
findan;

- Pansiyon tlrt mekanlarda.

« Endustriyel kullanim veya labora-
tuvarda kullanim igin tasarlanma-
mistir.

« Urlin kapagr acikken calistirmayi
denemeyin; aksi takdirde zararli
mikrodalga enerjisine maruz ka-
labilirsiniz. Gtivenlik kilitlerine m-
dahale edilmemeli veya bu kilitler
devre digi birakilmamalidir.

« Mikrodalga firin yiyecek ve ige-
ceklerin 1sitilmasi igindir. Isitma
pedleri, stingerler, 1slak bezler ve
benzeri esyalarin kurutulmasi veya
ISitiimasi yaralanma riskine, tutus-
maya veya yangina neden olabilir.

« Uriniin 6n kismi ile kapag ara-
sina herhangi bir cisim koymayin.
Kapanma yuzeylerinde Kir veya
temizlik maddesi kalintilari birik-
mesine izin vermeyin.

« Mikrodalga enerjisine maruz kal-
maya karsi koruma saglayan ka-
pagin cikarilmasini iceren tim
bakim islemleri yetkili Kisiler/ser-
vis tarafindan gergeklestiriimelidir.
Diger tim yaklasimlar tehlikelidir.

« Urinin(iz evde yiyeceklerin pisiril-
mesi, 1sitilmasi ve buzunun ¢oz(l-
mesi igin tasarlanmistir.
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1 Onemli giivenlik ve gevre talimatlari

« Urliniiniiz canli varliklari kurutmak
icin tasarlanmamistir.

« Urliniiniiz, elbiseleri veya mutfak
havlularini kurutmak igin kullan-
mayin.

« Bu Urtind acgik havada, banyolarda
veya nemli ortamlarda ya da isla-
nabilecegi yerlerde kullanmayin.

« Uriiniiniiziin yanhs veya hatall
kullaniimasindan kaynaklanan ha-
sarlar icin herhangi bir sorumluluk
veya garanti talebi kabul edilme-
yecekiir.

« Asla Urand sokmeye calismayin.
Hatali kullanimin neden oldugu
hasar igin highir garanti talebi
kabul edilmez.

« Yalnizca orijinal parcalari veya ire-
tici tarafindan onerilen pargalari
Kullanin,

« Kullanimda oldugu zaman bu Grd-
nin yanindan ayriimayin.

« Urin{i daima dengeli, diiz, temiz,
kuru ve kaymayan bir yizey Uze-
rinde kullanin.

« Bu Urnd harici bir zamanlayici
veya ayri bir uzaktan kumanda
sistemiyle kullanmayin.

« Uriinii ilk kez kullanmadan 6nce
tim parcalarini temizleyin. Lutfen
“Temizlik ve bakim” bolimundeki
bilgileri okuyun.

« Uriin{i yalnizca bu kilavuzda agik-
lanan kullanim amaci dogrultu-
sunda calistirin.

« Urlin kullanim sirasinda ok Isina-
bilir. Urindin igindeki sicak parca-
lara dokunmamaya dikkat edin.

« Mikrodalga driindi bosken calistir-
mayin.

« Pisirme kaplari, isitilan yemekten
kaba IsI aktariimasi nedeniyle 1si-
nir. Tum kaplarr mikrodalgadan ¢i-
kartirken firin eldiveni kullanin ve
dikkatli olun.

« Kaplar, mikrodalga firna uygun ol-
duklarindan emin olmak icin kont-
rol edilmelidir.

« Mikrodalga Urdind, ocak gozleri-
nin veya diger 1si Ureten cihazlarin
Uzerine yerlestirmeyin. Aksi tak-
dirde, hasar gorebilir ve garanti
gecersiz hale gelebilir.

« Buhar olusacagi i¢in gida paketle-
rinin kapaklarini gikarmadan once
dikkatli olun.

o TUm Urin yozeyleri Grdn kulla-
nimda iken ¢ok Isinabilir,

« Kapak ve dis cam, rtn kullanim-
dayken ¢ok sicak olabilir.

 Sebeke gug kaynaginizin, drdn
etiketinde belirtilen bilgilere uygun
oldugundan emin olun.

Mikrodalga Firin / Kullanma Kilavuzu
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1 Onemli giivenlik ve gevre talimatlari

« Urlinii giic kaynagindan ayirmanin
tek yolu elektrik fisini prizden ¢ek-
mekir.

« Uriindi yalnizca toprakli bir prizle
kullanin,

o Elektrik kablosu veya (riin hasar-
liysa driind asla kullanmayin.

« Bu 0rdn0 uzatma kablosuyla kul-
lanmayin.

« Elleriniz nemli veya islakken Griine
veya fisine asla dokunmayin.

« Uriini, elektrik fisine her zaman
ulasilabilecek sekilde yerlestirin.

o Elektrik kablosunun hasar gor-
mesini onlemek igin sikismasini,
Kivriimasini veya keskin kenarlara
strtinmesini engelleyin. Elektrik
kablosunu sicak yuzeylerden ve
ciplak alevden uzak tutun.

« Urtndn kullanimi esnasinda elekt-
rik kablosunun yanlislikla ¢ekil-
mesi veya birinin kabloya takiima
tehlikesinin olmadigindan emin
olun.

« Urlini temizlemeden oOnce her
zaman prizden ¢ekin ve riin kul-
lanimdayken asla temizlik yapma-
yin.

« Elektrik kablosunu gii¢ kaynagin-
dan c¢ikarmak icin kablosundan
veya Urtinden gekmeyin ve kabloyu
asla Urtindn etrafina sarmayin.

o Uriind, elektrik kablosunu veya
elektrik fisini suya ya da diger si-
vilara batirmayin. Suyun altina tut-
mayin.

« Plastik veya kagit kaplardaki yiye-
cekleri Isitirken, tutusma olasiligina
karsi Urtnd gozetim altinda tutun.

« Kagit veya plastik torbalar firina
koymadan once tel iplerini ve/veya
metal kollarini gikarin.

« Duman c¢iktigi gozlemlenirse, gu-
venli ise Urand kapatin veya fisini
cekin ve varsa alevin havasiz ka-
larak sonmesini saglamak icin ka-
pagdini kapali tutun.

« Mikrodalga triint herhangi bir sey
saklamak icin kullanmayin. Kagit
esyalari, pisirme materyallerini
veya yiyecekleri, kullanimda degil-
ken Grtndn icinde birakmayin.

Biberonlarin ve bebek mamasi
kavanozlarinin igindekiler, yanma-
larini Onlemek igin tlketiimeden
once Kkaristiriimali, sallanmali ve
sicakliklar kontrol edilmelidir.

Bu Grdn bir Grup 2 Sinif B ISM
ekipmanidir. Grup 2, radyo-frekans
enerjisinin bilerek dretildigi ve/
veya elektromanyetik radyasyon
formunda kullanildigr tim ISM (En-
dustriyel, Bilimsel ve Tibbi) ekip-
manlarini ve kivilcim ile asindirma
ekipmanlarini icermektedir.
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1 Onemli giivenlik ve gevre talimatlari

« Sinif B ekipmanlar, konutlarda ve
disik voltajli glic kaynagi aglarina
dogrudan baglantili tesislerde kul-
lanim icin uygundur.

« Urlinde pisirme yag! kullanmayin.
Sicak yag, rindn bilesenlerine ve
malzemelering zarar verebilir ve
hatta cilt yaniklarina yol agabilir.

« Patates, kabak, elma ve kestane
gibi kalin kabuklu yiyecekleri delin.

« Uriin, arka tarafi duvara bakacak
sekilde yerlestiriimelidir.

o Uriinii tasimadan dnce Iiitfen
hasar gormesini onlemek icin
doner tablayr sabitleyin.

« Kabuklu ¢ig yumurtalar veya has-
lanmis yumurtalar, mikrodalgada
yapilan 1sitma islemi bittikten
sonra bile patlama riski oldugu
icin mikrodalgada sitiimamalidir.

UYARI: Kapi veya kapi izolasyon
bantlari zarar gordrse, firn yetkili bir
kisi tarafindan onarilana kadar ca-
listinimamalidir.

UYARI: Mikrodalga enerjisine karsi
koruma saglayan bir kapagin kal-
dinimasini igeren bir servis veya
onarim isleminin yetkili bir kimse
haricinde yapiimasi tehlike arz eder.
UYARI: Swilar ve diger yiyecekler
patlamaya meyilli olduklari igin ka-
pall kaplarda isitiimamalidir.

« Finn dizenli olarak temizlenmelidir
ve yemek artiklari gikariimalidir.

o Urlindin (st ylzeyinin Gzerinde en
az 20 cm’lik bir bosluk olmasi ge-
rekir.

« Yiyecekleri asir pisirmeyin, yan-
gina yol agabilirsiniz.

o Urlind temizlemek igin kimyasal-
lar ve buhar destekli temizleyiciler
kullanmayin.

« Urtin gocuklarin ve sinirli fiziksel,
duyusal ya da zihinsel kapasiteye
sahip insanlarin yakininda kullanil-
diginda son derece dikkatli olun-
masl tavsiye edilir.

Bu Urdn, drandn gavenli bir se-
kilde kullaniimasina dair uygun
sekilde bilgilendirilmeleri ve Grd-
nan kullanimi ile ilgili riskleri
anlamis olmalarr konusunda de-
netim altinda tutulmalari kaydiyla,
8 yasini gegcmis ¢ocuklar da dahil
olmak uzere, fiziksel, algisal veya
ruhsal yetileri kisitli ya da bilgi ve
tecriibesi olmayan Kisiler tarafin-
dan kullanilabilir. Gocuklar trdn ile
oynamamalidir. Temizleme ve kul-
lanict bakim islemleri kendilerine
nezaret eden bir biylk olmadigi
stirece cocuklar tarafindan ger-
ceklestiriimemelidir.

Mikrodalga Firin / Kullanma Kilavuzu
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1 Onemli giivenlik ve gevre talimatlari

« Bogulma tehlikesi! Tim ambalaj
malzemelerini gocuklardan uzak
tutun.

« |zgara ve kombinasyon modlarinda
asir 1st agiga ¢iktigr icin cocuklarin
bu modlar kullanilmasina yalnizca
bir yetiskinin gozetimi altinda izin
verilmelidir.

« Urlind ve elektrik kablosunu 8 yas
alti cocuklar tarafindan erisileme-
yecek bir yerde tutun.

« Gidalarr direk olarak cam tepsi
Uzerinde 1sitma ve pisirme islemi
yapmayin. Mikrodalga firina uygun
oldugunu bildiginiz bir kabin igine
koyun.

« Urliniindizde yapacaginiz tim pi-
sirme ve 1sitma islemleri igin ke-
sinlikle metal kaplar kullanmayin.
Aksi takdirde kivilcimlanma mey-
dana gelebilir.

« Mikrodalga firn montaj talimat-
larina uygun olmayan bir kabine
yerlestirilmemelidir.

« Mikrodalga firin sadece ankastre
olarak kullanilir.

« Ankastre triin 900 mm yiikseklige
veya daha Ustline kurulmus ise,
kaplari Urtinden gikarirken doner
tablanin yerinden gikmamasina
dikkat ediniz.

« Ankastre Uriin kapakli bir kabin
icerisine yerlestirildi ise, Urln
kabin kapag! acik sekilde calisti-
riimaldrr.

1.2 AEEE Yonetmeligine Uyum ve

0y,

Atik Uriiniin Elden Cikariimasi
yasakli maddeleri igermez.

ve malzemelerden Gretilmistir. Bu ne-
icin bir toplama noktasina gétiriin.  Bu toplama
dimet olun.
"W‘ lerden Uretilmistir. Ambalaj atigini evsel

Bu riin T.C. Gevre ve Sehircilik Bakanligi tarafin-
dan yayimlanan “Atik elektrikli ve Elektronik esya-
larin Kontrolil Yonetmeligi'nde belirtilen zararli ve
AEEE  Yonetmeligine uygundur. Bu
Urdin, geri déndsimli ve tekrar kullani-
labilir nitelikteki yiksek kaliteli parca
denle, drtind, hizmet 6mriinin sonun-
da evsel veya diger atklarla birlikte atmayin.
Elektrikli ve elektronik cihazlarnin geri dontistimu
noktalarini bolgenizdeki yerel yonetime sorun.
Kullanilmis ~ Grdnleri  geri  kazanima  vererek
Cevrenin ve dogal kaynaklarin korunmasina yar-
1.3 Ambalaj bilgisi
Urliniin ambalaji, Ulusal Mevzuatimiz
geredi geri donistlrdlebilir malzeme-
veya diger atiklarla birlikte atmayin, ye-
rel otoritenin belirttigi ambalaj toplama noktalarina
atin.

1.4 Eneriji tasarrufu icin yapiimasi
gerekenler

Kullanimdan sonra cihazi kapatin ve fisini prizden
cikarin.

8/TR
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2 Mikrodalga firniniz

2.1 Genel bakis

© ® @

Kontrol ve parcalar 2.2. Teknik veriler
1. Kapak gtvenlik kilidi sistemi Gilg Tiiketimi 930-240 V~50 Hz
2. Finn cami 1400 W (Mikrodalga)
3. Doner tabla mili 1000 W (Grill)
4. Doner tabla destegi Cikis 900 W
5. Kapak agma digmesi Galisma frekansi 2450 MHz
6. Kumanda panosu . , Dis boyutlar (Y*G*D) | 390" 595"365 mm
7. Dalga kilavuzu (Dalga kilavuzunu orten mika — -
plakay! litfen yerinden cikarmayin) Finn Kapasitesi 23 Litre
8. Cam tabla Net Agirhk 14,1 kg
9. lzgara isiticl , o
10. lzgara Teknik ve tasarim degisiklikleri yapma hakki sak-

[idir.

Uriiniin Gizerinde bulunan isaretiemelerde veya Griinle birlikte verilen diger basili dékimanlarda beyan edilen de-
Gerler, ilgili standartlara gére laboratuar ortaminda elde edilen degerlerdir. Bu degerler, driintin kullanim ve ortam
sartlarina gore degisebilir. Glic dederleri 240V'da test edilmistir.

Mikrodalga Firin / Kullanma Kilavuzu 9/1R



3 Kurulum

3.1 Montaj 3.3 Mikrodalga Firin Kabini
e Montaj islemi yetkili servis calisanlari tarafindan

yapiimalidir.

e Kapagdin i¢ kismindaki tim ambalaj malzemele-
rinin ¢ikartildigindan emin olun.

e Bu cihaz, finnla birlikte icinde pisirilme olasiligi
olan en agir yiyecedin agirhgini tasiyacak kadar
sadlam olan diiz bir yizeye yerlestirilmelidir.

e Cihazi 1sinin, rutubetin veya ytiksek nemin olus-
tugu yerlere veya kolay tutusan maddelerin ya-
nina koymayin.

e Cihazi cam tepsisi, doner tabla destegi dogru
konuma yerlestiriimeden calistirmayin.

e Elektrik kablosunun hasarsiz oldugundan ve ci-
hazin altindan veya herhangi bir sicak ya da kes-

kin yiizeyin (istiinden gecmediginden emin olun.

e Elektrik prizi kolay ulasilabilir bir konumda ol-
malidir; boylece cihazin fisi acil bir durumda
kolayca cekilebilir.

e Cihazi acik havada kullanmayin.

3.2 Montaj kiti

Braketleri 4 vida ile

(@ 4x1)6) sabitleyin.

1. Dolap

2. Mikrodalga firin

3. 4x16 Vidalar (4 Adet)
4. Dolap baglanti braketi

10/TR Mikrodalga Firin / Kullanma Kilavuzu



3 Kurulum

Cihazi kaldirn ve kabinin
igine yerlestirin.

Merkezlenmeli

—/EK [

Q

@F%

Cihazi kabine koyduktan sonra gercevenin 4 kise-
sine bastirarak braket tizerindeki tirnaklar gerge-
veye oturtun.

Mikrodalga Firin / Kullanma Kilavuzu
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3 Kurulum

3.4 Radyo paraziti

Mikrodalga firnin galismasi radyo, televizyon veya

benzeri donanimlarda parazite neden olabilir.

Parazit olmasi durumunda, asagidaki énlemler ali-

narak parazit azaltilabilir veya yok edilebilir.

e Cihazin kapagini ve sizdirmazlik yiizeyini temiz-
leyin.

e Radyonun veya televizyonun anten yonini ye-
niden ayarlayin.

e Cihazi aliclya gore tekrar konumlandirin,
e Cihaz alicidan uzak bir yere yerlestirin.

e Cihazi baska bir elektrik prizine takin; boylece
mikrodalga firin ve alici farkli hatlarda olacakir.

3.5 Mikrodalga pisirme prensipleri

e Yiyecegi dikkatli sekilde hazirlayin. Kalin kisim-
lari tabagin disina dogru yerlestirin.

e Pisirme stiresine dikkat edin. Belirtilen en kisa
stireyle pisirin ve gerekirse biraz daha stire ekle-
yin. Asir pisirilen yiyecekler duman olusturabilir
ya da tutusabilir.

e Pisirme esnasinda yiyeceklerin Uzerini Ortln.
Yiyeceklerin tzerinin Ortilmesi sigramalari Gnler
ve yiyeceklerin esit sekilde pismesine yardimcl
olur.

e Tavuk ve hamburger gibi yiyeceklerin pismelerini
hizlandirmak igin mikrodalgayla pisirme islemi
esnasinda bu yiyecekleri bir kez gevirin. Rosto
gibi biyik yiyecekler en az bir kere gevrilmelidir.

o Kofte gibi yiyecekleri pisirme isleminin ortasinda
alt tist edin ve tabagin ortasindan disina dogru
yerlerini degistirin.

3.6 Topraklama talimatlan

Bu cihaz mutlaka topraklanmalidir. Cihazda top-
raklama fisli bir topraklama kablosu bulunmakta-
dir. Gihaz dogru sekilde takilmis ve topraklanmis
bir duvar prizine takilmalidir.

Elektrigin kisa devre yapmas! durumunda toprak-
lama sistemi elektrik akimi igin bir kagis teli sagla-
yarak elektrik carpma riskini azaltir. Sadece cihaza
Ozel bir elektrik devresinin kullaniimasi tavsiye
edilir. Yilksek gerilimin kullaniimasi tehlikelidir ve
yangina veya cihazin hasar gérmesine yol acacak
diger kazalarin olusmasina neden olabilir.

2 UYARI: Topraklama fisinin hatall

kullaniimas! elektrik carpmasiyla so-
nuglanabilir.

Topraklama veya elekirik talimatlari
konusunda sorunuz varsa ehliyetli
bir elektrik teknisyenine veya servis
personeline danisin.

Elektrik baglantisi prosediirlerinin
takip edilmemesi nedeniyle firnda
olusabilecek hasarlardan ya da ya-
ralanmalardan dolay! dretici ve/veya
satici firma sorumluluk kabul etmez.

(5]

Elektrik kablosunun iginde bulunan kablolar asagi-
daki koda gore renklendirilmistir:

Yesil ve Sar1 = TOPRAK

Mavi = NOTR

Kahverengi = AKIM

3.7 Firin kaplan

e Mikrodalga kabi icin ideal malzeme mikrodal-
gay! gegiren malzemedir; bu malzeme enerjinin
kabin igine gegmesine ve yiyecegdin 1sinmasina
olanak saglar.

e Mikrodalgalar, metallerin icine giremez bu y(iz-
den metal kaplar veya metal stislemeli tabaklar
kullaniimamalidir.

e Kivilcimlara ve/veya yangina neden olabilecek
kiicilk metal parcalari icerebileceginden, geri
dondstiiriimus kagrt drtinleri mikrodalgayla pi-
sirme isleminde kullanmayin.

e Koselerde kalan yiyecekler asiri pismeye maruz
kalacag! i¢in kare/dikdortgen tabaklar yerine yu-
varlak/oval tabaklar tavsiye edilir.

12 /1R
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3 Kurulum

e Acikta kalan alanlarin asir pismesini onlemek
icin dar alliminyum folyo seritler kullanilabi-
lir. Ancak dikkatli olun, ¢ok fazla kullanmayin
ve folyo ile cihaz i¢ yizeyi arasinda 2,5 cm
(1 ing) mesafe birakin.

Asagidaki liste dogru kap segmenize yardimel ola-
cak genel bir kilavuzdur.

Pisirme kabi Mikrodalga lzgara Kombi
Isiya dayanikli cam Evet Evet Evet
Islya dayanikl olmayan cam Hayir Hayir Hayir
Isiya dayanikli seramikler Evet Evet Evet
Mikrodalga firna uygun plastik tabak Evet Hayir Hayir
Kagit mutfak Grtinleri Evet Hayir Hayir
Metal tepsi Hayir Evet Hayir
Metal raf Hayir Evet Hayir
Altminyum folyo ve folyo kaplar Hayir Evet Hayir

Mikrodalga Firin / Kullanma Kilavuzu
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4 Kullanim

4.1 Kontrol panosu

Mikrodalga
Mikrodalga Izgara + lzgara

) ) O)

/ NI _/

Agirlik
Buz ¢6zme Zaman/Saat  Secimi

NN YN
A AN

A /// 7:\\\\

v .\\\\\\fi/’/

Durdur/ Iptal Baslat >

Mendi islem
ekrani

Mikrodalga

Mikrodalga pisirme gli¢ seviyesini ayarlamak igin
bu tusa birkag kez basin.

Izgara

lzgara pisirme programini segmek igin basin.
Mikrodalga + Izgara

Kombi pisirme programlarindan birin segmek igin
basin.

Buz ¢ézme

Yiyecegin buzunu agiriga gore ¢ézmek igin basin.
Zaman / Saat

Saati ayarlamak igin bu tusa basin.

Agirhk segimi

Agirlik secimi gerektiren programlarda agirlik se-
¢imi igin basin.

Ayar diigmesi

Saati, pisirme stresini, menly( ya da agirhgr gir-
mek igin dondurdn.

Otomatik pisirme fonksiyon secimi ayar diigmesini
saat yoninun tersine gevirerek yapilir.
Durdur/iptal

Ayari iptal etmek ya da bir pisirme programini
ayarlamadan once firini sifirlamak icin basin.
Pisirmeyi gegici olarak durdurmak igin bir kez ya
da pisirmeyi timyle iptal etmek icin iki kez basin.

() <> Ayrica, go_g:yk kiligini ayarlamak igin de kullanilir.

Baslat diigmesi
Bir pisirme programini baslatmak icin digmeye
basin.
Bu digmeye birkag kez bastiginizda firin tam gic-
le pisirmeye baslar.
Her basim igin 30 saniye.
4.2 Firin kumandalarinin
ayarlanmasi
Cihaz ayarlama sirasinda sesli sinyal verir.
BiR BIiP: Cihaz girisi kabul etti.
iKi BiP: Firin girisi kabul etmedi. Kontrol edip tek-
rar deneyin.

14 /TR Mikrodalga Firin / Kullanma Kilavuzu



4 Kullanim

4.3 Dijital saatin ayarlanmasi

Ornek: Firin saatini 8:30’a ayarlamak istiyor-

sunuz.

1. Bekletme modundayken “ZAMAN/SAAT” tusuna
3 saniye boyunca basin. Ekranda “Hr 12” yazisi
goriinecektir. Saati 24’ ik saat dilimli kullanmak
icin “ZAMAN/SAAT” tusuna bir kere daha basin.

2. “AYAR” diigmesini dondiirerek saat hanesini 8’e
getirin.

3. “ZAMAN/SAAT” tusuna bir kez basin.

4. “AYAR” digmesini dondtrerek dakika hanesini
8:30’a getirin.

5.“ZAMAN/SAAT” tusuna bir kez basarak ayar
onaylayin.

(i

4.4 Mikrodalga ile pisirme

Mikrodalga ile pisirmede en uzun pisirme siresi

95 dakikadir; “MIKRODALGA” tusuna pes pese

basarak gil¢ seviyesini segebilirsiniz.

Ornek: %60 mikrodalga giiciinde 5 dakika

pisirmek istediginizi varsayalim.

1. “DURDUR/IPTAL” tusuna basin.

2.Gig seviyesini segmek igin “MIKRODALGA”
tusuna pes pese basin.

“ZAMAN/SAAT” tusuna bir kez ba-
sarak pisirme sirasinda saat zama-
nini kontrol edebilirsiniz.

Ekran Pisirme Giicii
P100 100%

P80 80%

P60 60%

P40 40%

P20 20%

P00 00%

3. “AYAR” dligmesi ekranda 5:00 goriinene kadar
cevirin.
4. “BASLAT” tusuna basin.

“MIKRODALGA” tusuna basarak
pisirme sirerken pisirme glictni
kontrol edebilirsiniz.

(i

Pisirme/buz ¢ozme sliresi sona er-
dikten sonra cihaz sinyal verir ve
ekranda “End” (Bitti) gOrtndr; bir
baska fonksiyonu ayarlamadan Gnce
“DURDUR/IPTAL” tusuna basarak
veya kaplyl agarak ekrani temizleyin.
(Asagidaki pisirme fonksiyonlari icin
kullanilabilir.)

(]

4.5 Hizh baslat

Bu ozellik, firni hizli bir sekilde calistrmanizi sag-
lar. En uzun pisirme siresi 10 dakikadir.

Bekleme modundayken pisirme sCresini ayar-
lamak igin hizli bir sekilde “BASLAT” tusuna pes
pese basin; cihaz derhal tam gicle galismaya
baslar.

4.6 Agirhga gore buz gozme

Cihaz, girdiginiz agiriga gore yiyecegin buzunu

¢bzmeye olanak tanir. Agdirlik programlaninca,

stire ve buz ¢ozme glicti otomatik olarak ayarla-

nir. Yiyecek agirliklar 100 grila 1.800 gr arasinda

degisir.

Ornek: 600 gr karides’in buzunu ¢ozmek is-

tiyorsunuz.

1. Buzu ¢ozillecek karidesi cihazin igine yerlestirin
ve kapagini kapatin.

2. “DURDUR/IPTAL” tusuna basin.

3. “BUZ GOZME” tusuna bir kez basin.

4.“AGIRLIK SECIMI” diigmesine ekranda 600 gr
gortinene kadar pes pese basin.

5. “BASLAT” tusuna basin.

Buz ¢ozme islemi sirasinda sistem

duraklar ve yiyecedi ters cevirmenizi
hatirlatan bir sinyal verir; daha sonra
isleme devam etmek icin “BASLAT”
digmesine basin.

Mikrodalga Firin / Kullanma Kilavuzu
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4 Kullanim

4.7 Siral pisirme (Gok amach

pisirme)

Cihazda 3 otomatik pisirme siralamasi program-

lanabilir.

Asagidaki pisirme programini ayarlamak istedigi-

nizi varsayalim;

Ornek: 1 dk.% 60 gii¢ seviyesinde 2 dk. %

100 giic seviyesinde pisirme.

1. “DURDUR/IPTAL” tusuna basin.

2.Ekranda P60 kodu goriinene kadar pes pese
“MIKRODALGA” tusuna basin.

3.“AYAR” diigmesini ekranda 1 dk. goriinene
kadar cevirin.

4. Ekranda P100 kodu goriinene kadar pes pese
“MIKRODALGA” tusuna basin.

5.“AYAR” diigmesini ekranda 2 dk. gdriinene
kadar cevirin.

6. “BASLAT” tusuna basin.

o

4.8 Otomatik pisirme

Yiyecek ve asadidaki pisirme modu icin siireyi ve

pisirme guctnd programlamak gerekli degildir.

Pisirmek istedidiniz yiyecegin tiiriinii ve bu yiyece-

gin agirhgini belirtmeniz yeterlidir. Esit bir pisirme

elde etmek icin pisirme siresinin ortasinda yiye-

cegi ters cevirmeniz gerekebilir.

Ornek: 400 gr baligin pisirilmesi

1. “DURDUR/IPTAL” tusuna basin.

2.“AYAR” diugmesi saat yonlnin tersine
dondirerek yiyecek kodunu segin. Ekrandaki
secili sembol yanacaktir.

3.“AGIRLIK SEGIMI” tusuna pes pese basarak
agirlik icin 400 gr. girin.

4, "BASLAT” tusuna basin.

Hizll Baslat, Men( ve Agirhiga Gore
Buz Gozme, cok asamall pisirme mo-
dunda ayarlanamaz.

[lgili lambalar firnin hangi asamad
calismakta oldugunu gostermek iize-
re yanar.

Otomatik Pisirme Meniisii

Kod | Yiyecek/pisirme Slit/kahve, patates
modu icin yiyecek agirhigi
A-1 | Patlamis Misir gierﬁi”r’ servis adedi
A-2 | Siit/Kahve (200 ml/ | Patlamis misir igin bir
fincan) tek segenek vardir.
A-3 | Sehze Otomatik pisirmenin
sonucu, voltajdaki
A-4 Patates (230 gl’/ da|ga|anma’ yiyece_
adet) gin sekli ve biiyikld-
A5 | Pizza g, belirli yiyeceklerin
- - pisiriime dlizeyine
A-6 | Otomatik Yeniden | jjikin kigisel tercini-
Isitma (gr) niz ve hatta yiyecegi
A-7 | Izgara Tavuk cihaza ne kadar iyi
. yerlestirdiginiz gibi
A8 | lzgara Biftek faktdrlere baglidr
Sonucu yeterli
bulmadiysaniz, litfen
pisirme stiresini biraz
daha uygun bigimde
ayarlaymn.

Izgara Tavuk ve Izgara Biftek sece-
neklerinde pisirme sirasinda yiyece-
@in cevirilmesi hatirlatmak icin prog-
ram sinyal vererek duraklayacaktr.
Yiyecegi cevirdikten sonra “BASLAT”
tusuna basarak programi devam et-
tirebilirsiniz.

(i

4.9 Izgara

lzgara pisirmede en uzun pisirme siiresi 95 da-

kikadir.

Ornek: Izgara ile 5 dakika pisirmek istedigi-

nizi varsayalim.

1. “DURDUR/IPTAL” tusuna basin.

2. “IZGARA” tusuna bir kez basarak 1zgara modunu
segin.

3.“AYAR” digmesini ekranda 5:00 goriinene
kadar cevirin.

4. “BASLAT” tusuna basin.

16 /TR
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4 Kullanim

Izgara/Kombi pisirme modlarinda yi-
yecedin her iki tarafinin esit pismesi
icin programi durdurarak yiyecegi
ters gevirmeniz gerekir.

4.10 Kombi

Kombi pisirmede en uzun pisirme slresi 95 da-

kikadir.

Ornek: Kombi ile 12 dakika pisirmek istedi-

ginizi varsayalim.

1. “DURDUR/IPTAL” tusuna basin.

2. “MIKRODALGA+IZGARA” tusuna 2 veya 3 kez
basarak asagidaki tabloda kombi modundan
birini segin.

3.“AYAR” diigmesini ekranda 12:00 gorlinene
kadar cevirin.

4, "BASLAT” tusuna basin.

Mikrodalga+lzgara | Kombinasyon Pisirme siiresi

tusuna basim sayisi

Mikrodalga | Grill
2X Co-1 30 % 70 %
3X Co-2 55 % 45 %

4.11 Gocuk kilidi

Cihazin gozetim altinda olmayan kiiglik gocuklar
tarafindan kullaniimasini dnlemek igin kullanin.
Cocuk kilidi gostergesi ekrana gelir ve Gocuk Kilidi
ayarli iken cihaz calistirlamaz.

Ayarlamak igin: Bekleme veya on ayar modun-
dayken, “DURDUR/IPTAL” tusuna 3 saniye basili
tutun; bir bip sesi duyulur ve kilit gostergesi yanar.
Kilitli konumdayken, ttim dtigmeler devre disidir.
Iptal etmek igin: Ekrandaki Kilit gostergesi so-
ninceye kadar “DURDUR/IPTAL” tusuna 3 saniye
basili tutun.

Mikrodalga Firin / Kullanma Kilavuzu

17 /TR



5 Temizlik ve bakim

5.1 Temizlik

UYARI: Cihazi temizlemek icin ke-
é sinlikle benzin, solvent, asindirici te-

mizleyiciler, metal nesneler veya sert
firgalar kullanmayin.
UYARI: Cihazi ya da elektrik kablo-
sunu asla suya ya da diger sivilara
batirmayin.

1. Cihazi kapatin ve fisini prizinden gekin.

2. Cihazin tamamen sogumasini bekleyin.

3. Cihazin icini temiz tutun. Gida sigramalari veya
dokillen swilar cihaz duvarlarina yapistiginda
nemli bir bezle silin. Cihaz cok kirlenirse
yumusak bir deterjan  kullanilabilir.  Kapak
ylizeyinde lekeye, izlere veya matlasmalara
neden olabilecedi icin sprey ve diger sert
temizlik maddelerini kullanmaktan kaginin.

4.Cihazin  dis ylizeyleri nemli bir bezle
temizlenmelidir. ~ Cihazin  icindeki  calisan
parcalarin  zarar gbrmesini - 6nlemek igin
havalandirma agikliklarindan su sizmasina izin
verilmemelidir.

5.Tasma ve sigrama lekelerini ¢ikarmak igin
kapagin ve camin her iki yizeyini, kapak
contalarini ve contalara yakin pargalar sik sik
nemli bir bezle silin. Asindirici temizleyiciler
kullanmayin.

6. Kontrol panelinin 1slanmasina izin vermeyin.
Yumusak ve nemli bir bezle temizleyin.
Kontrol panelini temizlerken cihazin yanlislikla
calismasini 6nlemek icin cihaz kapagini acik
birakin.

7.Cihaz kapaginin icinde veya gevresinde buhar
birikirse yumusak bir bezle silin. Mikrodalga
finn yiksek nemli ortamlarda calistiridiginda
buhar olusumu meydana gelebilir. Bu durum
normaldir.

8.Temizlik icin bazen cam tablanin ¢ikartiimasi
gerekebilir. Tablayr 1k kopUkli suda veya
bulasik makinesinde yikayin.

9. Asin gUrdiltinin dnlenmesi icin silindir halkasi
ve cihaz zemini diizenli olarak temizlenmelidir.

10. Cihazin alt ylizeyini yumusak bir deterjanla sil-
meniz yeterlidir. Silindir halkasi hafif kopukli
suda veya bulasik makinesinde yikanabilir.
Temizlik icin silindir halkasini cihaz i¢ bosluk
zemininden cikartti§inizda, geri takarken dog-
ru konumda yerlestirdiginizden emin olun.

11. Cihazdaki kokulari gidermek icin, bir bardak
su ve bir limonun suyu ile kabuklarini mikro-
dalgada kullanilabilir derin bir kaseye koyun ve
cihazi 5 dakika siireyle mikrodalga modunda
calistinn. lyice silin ve yumusak bir bezle ku-
rulaymn.

12. Cihaz lambasini degistirmek gerektiginde de-
gisim icin IUtfen yetkili servise basvurun.

13. Cihaz dlizenli olarak temizlenmeli ve yiyecek
artiklar ¢ikartilmalidir. Cihazin temiz bir du-
rumda tutulmamasi, cihazin hizmet omrind
olumsuz etkileyecek ve muhtemelen tehlikeli
durumlara yol agacak ylizey bozulmalarina ne-
den olabilir.

14. Lutfen bu cihazi evsel atiklarla birlikte atmayin;
eski firmlar belediyeler tarafindan saglanan
(Ozel atik merkezlerine atiimalidir.

15. Cihaz 1zgara fonksiyonu ile ilk kullanildiginda,
hafif bir duman ve koku olusabilir ve belirli bir
kullanma siiresi sonunda kaybolacaktr.

5.2 Saklama

e Gihazi uzun stire kullanmay! distinmiyorsaniz,
|iitfen dikkatli bir sekilde saklayin.

e (Cihaz fisinin cekildiginden, cihazin sogudugun-
dan ve tamamen kuru oldugundan emin olun.

e Gihaz serin ve kuru bir yerde saklayin.

e Cihazi, cocuklarin ulasamayacagi bir yerde mu-
hafaza edin.

5.3 Tasima ve Nakliye

e Tasima ve nakliye sirasinda cihaz orijinal amba-
laji ile birlikte tasiyin.

e Cihazin ambalajl, cihazl fiziksel hasarlara karsi
koruyacakr.

e Cihazin veya ambalajinin (izerine agir cisimler
koymayin. Cihaz zarar gorebilir.
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Bu kilavuzu okumadan iiriiniiniizii calistirmayiniz.

Urtintiniiz ile ilgili garanti sartlar, kullanimi ve sorun giderme yontemleri kilavuzda yer almaktadir.

Uygun Kullanim ve Garanti ile lgili Dikkat Edilmesi Gereken Hususlar;

Asagida belirtilen sorunlarin giderilmesi ticret karsiiginda yapilir. Bu durumlar icin garanti sartlari uygu-
lanmaz;

1.
2.
3.

6.

7.

Kullanim hatalarindan kaynaklanan hasar ve arizalar,

Malin tliketiciye tesliminden sonraki ylikleme, bosaltma, tasima vb. sirasinda olusan hasar ve arizalar,
Malin kullanildigi yerin elektrik (priz, gerilim, topraklama vb.), su (su basinci, musluk vb.), dogalgaz,
telefon, internet vb. sebekesi ve/veya altyapisi (gider, zemin, ortam vb.) kaynakli meydana gelen
hasar ve arizalar,

Doga olaylari ve yangin, su baskini vb. kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,

Malin tanitma ve kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan
hasar ve arizalar,

Malin, 6502 sayili Tiketicinin Korunmasi Hakkindaki Kanununda tarif edilen sekli ile ticari veya
mesleki amaglarla kullanimi durumunda ortaya ¢ikan hasar ve arizalar,

Mala yetkisiz kisiler tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle midahale edilmesi

Durumlarinda mala verilmis garanti sona erecektir.

Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen malin garanti siiresi, satin alinan malin kalan garanti stiresi ile
sinirhdrr.,



Please read this user manual first!

Dear Valued Customer,

Thank you for preferring this appliance. We hope that you get the best results from
your appliance which has been manufactured with high quality and state-of-the-art
technology. Therefore, please read this entire user manual and all other accompa-
nying documents carefully before using the appliance and keep it as a reference for
future use. If you hand over the appliance to someone else, give the user manual as
well. Follow the instructions by paying attention to all the information and warnings in
the user manual.

Remember that this user manual may also apply to other models. Differences between
the models are explicitly described in the manual.

Meanings of the Symbols
Following symbols are used in various sections of this manual:

Important information and useful hints
about usage.

WARNING: Warnings against danger-
ous situations concerning the security
of life and property.

Warning for electric shock.

Warning for hot surfaces.

CEaCdll®

This appliance has been produced in environmentally friendly facilities without harming the nature.
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1 Important safety and environmental instructions

Important Safety Instruc-
tions Read Carefully And
Keep For Future Reference

1.1 Safety warnings

This section contains safety in-
structions that will help protect
from risk of fire, electric shock,
exposure to leak microwave en-
ergy, personal injury or property
damage. Failure to follow these
instructions shall void any war-
ranty.

« Microwave Ovens com-ply with *

the applicable safety
standards; therefore, in case
of any damage on the appli-
ance or power cable, it should
be repaired or replaced by the
dealer, service center or a spe-
cialist and authorized service
alike to avoid any danger. Faulty
or unqualified repair work may
be dangerous and cause risk to
the user.

This appliance is intended to be
used in household and similar
applications such as:

— Staff kitchen areas in shops,
offices and other working en-
vironments;

— Farm houses

— By clients in hotels, and other
residential type environ-
ments;

— Bed and Breakfast type envi-
ronments.

It is not intended for industrial or
laboratory use.

Do not attempt to start the oven
when its door is open; otherwise
you may be exposed to harmful
microwave energy. Safety locks
should not be disabled or tam-
pered with.

The microwave oven is intended
for heating food and beverages.
Drying of food or clothing and
heating of warming pads, slip-
pers, sponges, damp cloth and
similar may lead to risk of injury,
ignition or fire.

Microwave Oven / User Manual
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1 Important safety and environmental instructions

« Do not place any object between
the front side and the door of the
oven. Do not allow dirt or clean-
ing agent remnants to build up
on the closure surfaces.

« Any service works involving re-
moval of the cover that provides
protection against exposure to
microwave energy must be per-
formed by authorized persons/
service. Any other approach is
dangerous.

« Your product is intended for
cooking, heating and defrost
food at home. It must not be
used for commercial purposes.

« Your oven is not designed to dry
any living being.

« Do not use your appliance to dry
clothes or kitchen towels.

« Do not use this appliance out-
doors, bathrooms, humid envi-
ronments or in places where the
it can get wet.

« No responsibility or warranty
claim shall be assumed for
damages arising from misuse
or improper handling of the ap-
pliance.

« Never attempt to dismantle the
appliance. No warranty claims
are accepted for damage
caused by improper handling.

« Only use the original parts or
parts recommended by the
manufacturer.

« Do not leave this appliance un-
attended while it is in use.

« Always use the appliance on a
stable, flat, clean dry, and non-
slip surface.

« The appliance should not be
operated with an external clock
timer or separate remote control
system.

« Before using the appliance for
the first time, clean all parts.
Please see the details given
in the “Cleaning and Mainte-
nance” section.

« Operate the appliance for its
intended purpose only as de-
scribed in this manual.

« Appliance becomes very hot
while it is in use. Pay attention
not to touch the hot parts inside
the oven.
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1 Important safety and environmental instructions

« Do not operate the oven empty.

« Cooking utensil may get hot due
to the heat transferred from the
heated food to the utensil. You
may need oven gloves to hold
the utensil.

« Utensils shall be checked to en-
sure that they are suitable for
use in microwave ovens.

« Do not place the oven on stoves
or other heat generating ap-
pliances. Otherwise, it may be
damaged and the warranty be-
comes void.

« Steam may come out while
opening the covers or the foil
after cooking the food.

« The appliance and its acces-
sible surfaces may be very hot
when the appliance is in use.

« Door and outer glass may be
very hot when the appliance is
in use.

« Make sure that your mains
power supply complies with the
information supplied on the rat-
ing plate of the appliance.

« The only way to disconnect the
appliance from the power sup-
ply is to remove the power plug
from the power outlet.

«Use the appliance with a
grounded outlet only.

« Never use the appliance if the
power cable or the appliance it-
self is damaged.

« Do not use this appliance with
an extension cord.

« Never touch the appliance or its
plug with damp or wet hands.

« Place the appliance in a way so
that the plug is always acces-
sible.

« Prevent damage to the power
cable by not squeezing, bend-
ing, or rubbing it on sharp
edges. Keep the power cable
away from hot surfaces and
naked flame.

« Make sure that there is no dan-
ger that the power cable could
be accidentally pulled or that
someone could trip over it when
the appliance is in use.

Microwave Oven / User Manual
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1 Important safety and environmental instructions

« Unplug the appliance before
each cleaning and when the ap-
pliance is not in use.

« Do not pull the power cable of
the appliance to disconnect it
from its power supply and never
wrap its power cable around the
appliance.

« Do not immerse the appliance,
power cable, or power plug in
water or any other liquids. Do
not hold it under running water.

« When heating food in plastic or
paper containers, keep an eye
on the oven due to the possibil-
ity of ignition.

« Remove the wire strings and/or
metal handles of paper or plas-
tic bags before placing bags to
the oven.

« If smoke is observed, switch off
or unplug the appliance if safe to
do so and keep the door closed
in order to stifle any flames.

« Do not use microwave oven
for storage. Do not leave paper
items, cooking material or food
inside the oven when it is not
being used.

« The contents of feeding bot-
tles and baby food jars should
be stirred or shaken and the
temperature checked before
consumption, in order to avoid
burns.

« This appliance is a Group 2
Class B ISM equipment. Group
2 contains all ISM (Industrial,
Scientific and Medical) equip-
ment in which radio-frequency
energy is intentionally gener-
ated and/or used in the form
of electromagnetic radiation for
the treatment of material, and
spark erosion equipment.

« Class B equipment is suitable
for use in domestic establish-
ments and establishments
directly connected to a low volt-
age power supply network.

« Do not use cooking oil in the
oven. Hot oil may damage the
components and materials of
the oven, and it may even cause
skin burns.

« Pierce food with thick crust such
as potatoes, courgettes, apples
and chestnuts.
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1 Important safety and environmental instructions

« Appliance must be placed so
that the rear side is facing the
wall.

« Before moving the appliance,
please secure the turntable to
prevent damage.

« Eggs in their shell and whole
hard-boiled eggs must not be
heated in microwave ovens
since they may explode, even
after microwave heating has
ended.

WARNING: If the door or door
seals are damaged, the oven
must not be operated until it has
been repaired by a competent
person.

WARNING: It is hazardous for
anyone other than a competent
person to carry out any service or
repair operation which involves
the removal of a cover which
gives protection against exposure
to microwave energy.
WARNING: Liquids and other
foods must not be heated in
sealed containers since they are
liable to explode.

« The oven should be cleaned
regularly and any food deposits
removed.

« There should be min 20 cm free
space above the top surface of
the oven.

« Do not over-cook foods; other-
wise, you may cause a fire.

« Do not use chemicals and steam
assisted cleaners to clean the
appliance.

« Extreme caution is advised
when being used near children
and persons who are restricted
in their physical, sensory or
mental abilities.

« This appliance can be used by
the children who are at the age
of 8 or over and by the people
who have limited physical, sen-
sory or mental capacity or who
do not have knowledge and ex-
perience, as long as they are
supervised with regard to safe
use of the product or they are
instructed accordingly or un-
derstand the risks of using
the product. Children should
not play with the appliance.
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1 Important safety and environmental instructions

Cleaning and user maintenance
procedures should not be per-
formed by children unless they
are controlled by their elders.

- Danger of choking! Keep all
the packaging materials away
from children.

«Due to excessive heat that
arises in grill and combination
modes, children should only be
allowed to use these modes
under supervision of an adult.

« Keep the product and its power
cable so that they are inacces-
sible by children under 8 years
old.

« Do not cook food directly on the
glass tray. Put the food in / on
appropriate kitchen utensils be-
fore placing them in the oven.

« Metallic containers for food and
beverages are not allowed dur-
ing microwave cooking. Other-
wise, sparking may occur.

« Microwave oven must not be
placed in a cabinet that is not in
compliance with the installation
instructions.

« Microwave oven is intended for
built-in use only.

« If built-in appliances being used
equal or higher than 900 mm
above the floor, care should be
taken not to displace the turn-
table when removing containers
from the appliance.

« If the built-in product is in a
cabinet with a door, the product
must be operated with the cabi-
net door open.

1.2 Compliance with the WEEE
Directive and Disposing of the Waste
Product:

This product complies with EU WEEE Directive

(2012/19/EU). This product bears a classification
symbol for waste electrical and electronic equip-
ment (WEEE).
This symbol indicates that this product
Ef shall not be disposed with other
household wastes at the end of its ser-
s | ViCe life. Used device must be returned
to offical collection point for recycling
of electrical and electronic devices. To find these
collection systems please contact to your local au-
thorities or retailer where the product was pu-
chased. Each household performs important role
in recovering and recycling of old appliance.
Appropriate disposal of used appliance helps pre-
vent potential negative consequences for the envi-
ronment and human health.
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1 Important safety and environmental instructions

1.3 Package information

Packaging materials of the product are
manufactured from recyclable materi-
als in accordance with our National

Environment Regulations. Do not dis-
pose of the packaging materials together with the
domestic or other wastes. Take them to the pack-
aging material collection points designated by the
local authorities.

1.4 Tips for energy saving
Turn off and unplug the appliance after each use.
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2 Your microwave oven

2.1 Overview

© ®

2
N

Control and parts

8.

9

Noohkowd

Door safety interlock system

Oven window

Turntable shaft

Turntable support

Door opening key

Control panel

Wave guide (Please do not remove the mica
plate that covers the wave guide)

Glass tray

Grill heater

10. Grill

2.2. Technical data

Power Consumption 230-240 V~50 Hz,
1400 W (Microwave)
1000 W (Grill)

Output 900 W

Operating frequency 2450 MHz

External dimensions 390*595*365

(H* W* D mm)

Oven Capacity 23 Litres

Net Weight 14.1 kg

Rights to make technical and design changes are
reserved.

Markings on the appliance or the values stated in other documents supplied with the product are values obtained
under laboratory conditions as per relevant standards. These values may vary according to the usage of the appli-
ance and ambient conditions. Power values are tested at 240 V.
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3 Installation

3.1. Installation

e |nstallation should be performed by authorised
service personnel.

e Make sure that all packing materials inside the
door are removed.

e This appliance should be placed on a level sur-
face that could bear the weight of the oven and
the heaviest food that may be cooked inside the
oven.

e Do not put the appliance in places with moisture
or high humidity or near inflammable materials.

e Do not operate the oven without placing the
turntable support to the correct position.

e Make sure that power cable is not damaged and
not passed under the appliance or over any hot
or sharp surfaces.

e Power outlet should be on an easily accessible
position, S0 you can unplug the appliance easily
in case of an emergency.

e Do not use the appliance outdoors.

3.2 Installation kit

1. Cabinet

2. Microwave oven

3. 4x16 Screws (4 pcs.)

4. Cabinet connection bracket

3.3 Microwave Oven Cabinet

brackets of the
frame inside
the cabinet.
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3 Installation

Lift the appliance and place
it in the cabinet.

Must be centered

—/E‘\ 0

Q

@F%

After locating the appliance inside the cabinet,
press the 4 corners of the frame to have the tabs
on the brackets seated on the frame.
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3 Installation

3.4 Radio interference

Operation of the microwave oven may cause in-

terference on radios, TVs and similar appliances.

In case of any interference, it may be reduced or

eliminated by taking the precautions given below:

e Clean the door and sealing surface of the ap-
pliance.

e Set the antenna direction of the radio or TV
again.

e Reposition the appliance based on the location
of the receiver.

e Place the appliance away from the receiver.

e Plug the appliance in another outlet; thus, the
microwave oven and the receiver will be on dif-
ferent lines.

3.5 Microwave cooking principles

e Prepare the food carefully. Place the thick parts
towards the outside of the dish.

e Pay attention to the cooking duration. Cook the
meal with the shortest time specified and add
some more time if required. Overcooked food
may cause smoke or catch fire.

e Cover the food while cooking. Covering the food
prevents any splashing and helps ensure that
the food is cooked evenly.

e Turn over food such as poultry and hamburgers
once while cooking them in a microwave oven
in order to accelerate the cooking processes of
these kinds of food. Larger food such as roast
must be turned over at least once.

e Turn food such as meatballs upside down in the
middle of the cooking process and change their
places from the centre of the dish towards the
outside.

3.6 Grounding instructions

This appliance should certainly be grounded. This
appliance has a grounding cable with a grounded
plug. The appliance must be plugged into a wall
outlet installed and grounded correctly.

Grounding system allows a leak wire for the elec-
trical current in case of a short circuit and reduces
the risk of electric shock. It is recommended to
use an electrical circuit dedicated to this appli-
ance. Operating with high voltage is dangerous
and may cause fire or other accidents that would
cause damage to the appliance.

I\
(i

WARNING: Misuse of grounding
plug may cause electric shock.

If you have any questions regard-
ing the grounding and electrical
instructions, please consult a quali-
fied electric technician or service
personnel.

Manufacturer and/or dealer would

not accept any responsibility for in-
juries or damages on the oven that
may occur when electrical connec-

tion procedures are not followed.

Cores inside the power cable are colour-coded as
follows:

Green and Yellow = GROUND

Blue = NEUTRAL

Brown = LIVE

3.7 Oven wares

e |deal material for the microwave oven wares are
materials that conduct microwave, these mate-
rials allows energy to get through the oven ware
and allows the food to be heated.

e Microwave cannot penetrate through metals;
therefore, metal or metal ornamented oven
wares must not be used.

e Do not use recycled paper products for micro-
wave cooking as they may include small metallic
parts that may cause sparks and/or fire.

e |t is recommended to use round/oval dishes in-

stead of square/rectangular dishes as the food
on the edges may be overheated.
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3 Installation

e You may use narrow aluminium foil straps in
order to prevent the exposed pieces from being
overcooked. However, please be careful! Do not
use it excessively and keep a distance of 2.5 cm
(1 inch) between the foil and inner surface of
the appliance.

Following list is a general guide that would help
you select the right ware.

Cookware Microwave Grill Combination
Heat-resistant glass Yes Yes Yes
Non-heat-resistant glass No No No
Heat-resistant ceramics Yes Yes Yes
Plastic dish suitable for microwave oven Yes No No
Paper kitchenware Yes No No
Metal tray No Yes No
Metal rack No Yes No
Aluminium foil and foil wares No Yes No
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4 Operation

4.1 Control panel

Power Grill Combi.

O O O

Clock/
Wei. Def. KitchenTimmer  Wei. Adj.

O O O

Time
Meni

Stop/ Start/
Cancel Quick Start

— Menu screen

Power

Press this key a few times to set the level of mi-
crowave cooking.

Grill

Press this key to select the grilling programme.
Microwave + Grill

Press this key to select one of the combi cooking
programmes.

Defrosting

Press this key to defrost the food as per its weight.
Clock/Kitchen Timmer

Press this key to set the time.

Weight selection

Press this key to select the weight for programmes
requiring weight selection.

Adjustment knob

Rotate this knob in order to set the time, cooking
time, menu or weight.

Automatic cooking function is selected by turning
the adjustment knob anti-clockwise.
Stop/cancel

Press this key to cancel a setting or to reset the
oven before setting a cooking program.

Press the key once to stop cooking temporarily or
twice to cancel it completely.

It is also used to set the child lock.

Start key

Press the key to start a cooking programme.

If this key is pressed a couple of times, the oven
will operate with full power.

30 seconds for each press.

4.2 Setting the oven controls

Appliance gives an audible signal during the ad-
justments.

ONE BEEP: Oven accepts the input.

TWO BEEPS: Oven rejects the input. Check and
try again.
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4 Operation

4.3 Setting the digital clock
Example: If you want to set the appliance
time to 08:30.

1.In stand-by mode, press the “CLOCK/KITCHEN
TIMMER” key for 3 seconds. "Hr 12" will appear
on the display. To use the 24-hour clock, press
the “CLOCK/KITCGHEN TIMMER” key again.

2. Turn the “ADJUSTMENT” knob and set the hour
section to 8.

3. Press the “CLOCK/KITCHEN TIMMER” key once.

4. Turn the “ADJUSTMENT” knob and set the
minute section to 8:30.

5.Press the “CLOCK/KITCHEN TIMMER” key once
to approve the setting.

(i

4.4 Microwave cooking

The longest cooking duration for microwave is 95

minutes. You can set the power level by pressing

the “POWER” key repeatedly.

Example: If you want to cook for 5 minutes

with 60% microwave power:

1. Press the “STOP/CANCEL” key.

2.Press the “POWER” key repeatedly to select the
power level.

You can check the time setting while
cooking by pressing the “CLOCK/
KITCHEN TIMMER” key once.

Display Cooking Power
P100 100%

P80 80%

P60 60%

P40 40%

P20 20%

P00 00%

3.Turn the “ADJUSTMENT” knob until 5:00 is
displayed on the screen.
4. Press the “START/QUICK START” key.

You can check the cooking power
while cooking by pressing the
“POWER” key.

(i

Oven gives a signal sound when
cooking/defrosting time is complet-
ed and "End" message is displayed
on the display; clear the display by
pressing the “STOP/CANCEL" key
or opening the door before setting
another function. (It can be used for
the following cooking functions.)

4.5 Quick start

This feature is used for operating the oven quickly.
The longest cooking duration is 10 minutes.

To set the cooking duration while in the standby
mode, press the “START/QUICK START” key re-
peatedly in a quick manner; the appliance will im-
mediately start operating with full power.

(i

4.6 Defrosting by weight

The appliance can defrost food depending on

the weight you enter. After the weight has been

set, duration and defrosting power are automati-

cally set. Food weight varies between 100 g and

1,800 g.

Example: If you want to defrost 600 g of

shrimp.

1.Place the shrimps to be defrosted into the
appliance and close the door.

2. Press the “STOP/CANCEL” key.

3. Press the “WEI. DEF.” key once.

4. Press the “WEI. ADJ.” key repeatedly until 600
gr is displayed.

5. Press the “START/QUICK START” key.

system pauses and gives an audi-
ble signal to remind you to turn over
the food; press the “START/QUICK

During the defrosting process, the

START” key in order to continue.
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4 Operation

4.7 Queued cooking (Multipurpose
cooking)

You can programme 3 automatic cooking queues on

your appliance.

Let's assume that you want to set the following cook-

ing programme:

Example: 1 min. cooking at 60% power level,

and 2 min. cooking at 100% power level.

1. Press the “STOP/CANCEL” key.

2.Press the “POWER” key repeatedly until P60
code is displayed on the screen.

3.Turn the “ADJUSTMENT” knob until 1 min. is
displayed on the screen.

4. Press the “POWER” key repeatedly until P100
code is displayed on the screen.

5.Turn the "ADJUSTMENT” knob until 2 min. is
displayed on the screen.

6. Press the “START/QUICK START” key.

Quick Start, Menu and Defrosting b

Weight cannot be set in multi-step
cooking mode.

Relevant lights are illuminated in or-
der to indicate the operating stage of
the oven.

4.8 Automatic cooking
For foods and following cooking mode, setting the
duration or cooking power is not necessary. You
may just enter the type of the food and the weight
of that food. You may have to turn over the food in
the middle of cooking period in order to achieve
an even cooking.

Example: Cooking 400 g. of fish

1. Press the “STOP/CANCEL” key.

2. Rotate the “ADJUSTMENT” knob anti-clockwise
to select the food code. Selected symbol on the
screen will be illuminated.

3.Press the “WEI. ADJ.” key repeatedly to enter
400 gr for weight.

4. Press the “START/QUICK START” key.

Automatic Cooking Menu

Code | Food/cooking | For milk/coffee and
mode potatoes, number of
] the servings should be
A Popcorn entered; not the food
A-2 | Milk/Coffee (200 | weight.
ml/cup) There is only one option
A-3 | Vegetable for pop-corn. ,
The result of automatic
A-4 | Potatoes (230 9/ | cooking depends on
piece) factors such as voltage
A-5 | Pizza fluctuation, shape and
- size of the food, your
A6 | Automatic Re- | nersonal choice on the
Heating (9) cooking level of specific
A-7 | Grilled Chicken | food, and even how well
. you have placed the
A-8 | Grilled Steak food in the appliance.
If you have not found
the result satisfactory,
please set the cooking
time more appropriately
for your choice.

For Grilled Chicken and Grilled Steak
options, the programme will give a
signal and then pause to remind you
that the food needs to be turned.
Once you have turned the food,
you can press the “START/QUICK
START” key to let the programme
continue.

(i

4.9 Grill

The longest cooking duration is 95 minutes for

grill cooking.

Example: Let's assume that you want to

cook for 5 minutes in grill mode.

1. Press the “STOP/CANCEL” key.

2. Select the grill mode by pressing the “GRILL"
key once.

3.Turn the “ADJUSTMENT” knob until 5:00 is
displayed on the screen.

4. Press the “START/QUICK START” key.
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4 Operation

You should pause the programme
and turn the food over in order that

G_] both sides of the food are cooked
evenly in the Grill/Combination
cooking modes.

4.10 Combination

The longest cooking duration is 95 minutes for

combination cooking.

Example: Let's assume that you want to

cook for 12 minutes in Combination mode.

1. Press the “STOP/CANCEL” key.

2.Select one of the combination modes in the
table below by pressing the “COMBI.” key twice
or three times.

3.Turn the “ADJUSTMENT” knob until 12:00 is
displayed on the screen.

4., Press the “START/QUICK START” key.

Number of pressings for | Combination | Cooking duration
the Microwave+Grill key Microwave Grill

2X Co-1 30% 70%
3X Co-2 55% 45%

4.11 Child lock

Use this feature to prevent unattended children
from operating the appliance. Child lock symbol
is displayed and the appliance cannot be operated
while the Child Lock is set.

To set: When the oven is in the standby or pre-
setting mode, press and hold the “STOP/CANCEL”
key for 3 seconds; a beep is heard and the lock
symbol is illuminated. All keys are deactivated in
the lock mode.

To cancel: Press and hold the “STOP/CANCEL"
key for 3 seconds until the lock symbol on the dis-
play goes off.
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5 Cleaning and maintenance

5.1 Cleaning

A\
A\

1. Switch off and unplug the appliance.

2. Wait for the appliance to cool completely.

3.Keep the inside of the oven clean. Wipe with
a damp cloth when splashed food or spilled
liquids stick on the walls of the appliance. A mild
detergent may be used if the appliance gets
very dirty. Avoid using sprays and other harsh
cleaning agents as they may cause stains,
marks, and opaqueness on the door surface.

4. Outer surfaces of the appliance must be cleaned
with a damp cloth. Do not allow water ingress
from ventilation openings to prevent damage to
the operating parts in the appliance.

5. Wipe both sides of the door and the glass, door
gaskets and parts near the gaskets frequently
with a damp cloth in order to remove the
overflowing and splashing stains. Do not use
abrasive cleaning agents.

6.Do not allow control panel to get wet. Clean
with a soft damp cloth. Leave the door of the
appliance open to prevent inadvertent operation
while cleaning the control panel.

7.1f mist accumulates inside or around the
appliance door, wipe with a soft cloth. This may
occur when the microwave oven is operated
under high humidity conditions. This is normal.

8.In some cases, you may need to remove the
glass tray for cleaning. Wash the tray in warm
soapy water or in a dishwasher.

9.The roller ring and appliance floor should be
cleaned regularly to avoid excessive noise.

WARNING: Never use gasoline,
solvent, abrasive cleaning agents,
metal objects or hard brushes to
clean the appliance.

WARNING: Never immerse the ap-
pliance or its power cable in water
or in any other liquid.

10. It would be sufficient to wipe the lower surface
of the appliance with a mild detergent. Roller
ring may be washed in warm soapy water or in
a dishwasher. When you remove the roller ring
from the appliance internal floor for cleaning,
ensure that you install it in the correct position
while replacing it.

In order to remove the bad odours in your app-

liance, put a glass of water and juice and rind

of a lemon into a deep bow! suitable for use

in microwave and operate the appliance for 5

minutes in the microwave mode. Wipe thoro-

ughly and dry with a soft cloth.

12.Please contact the authorized service when
the appliance lamp needs to be replaced.

13. The appliance should be cleaned regularly and
any food deposits should be removed. If the
appliance is not kept clean, this may cause
surface defects that would affect the life-cycle
of the appliance negatively and that would
possibly cause risks.

14. Please do not dispose this appliance with ho-
usehold waste; old ovens shall be disposed to
special waste centres provided by the muni-
cipalities.

15.When the appliance is used in grill function,
a small amount of smoke and odour may oc-
cur which will disappear after a certain time
of usage.

5.2 Storage

e |f you do not intend to use the appliance for a
long time, please store it carefully.

e Please make sure that the appliance is un-
plugged, cooled and totally dry.

e Store the appliance in a cool and dry place.

e Keep the appliance out of the reach of children.

5.3 Handling and transportation

e During handling and transportation, carry the
appliance in its original packaging.

e The packaging of the appliance protects it
against physical damages.

¢ Do not place heavy loads on the appliance or on
the packaging. The appliance may get damaged.

11.
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